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@ (1) Remove the lid. Press the metal latch in the SIM slot

down to release the lock. Then lift the latch.
(2 Carefully insert the mini SIM card into the SIM card

slot.
Note 1: If you have a micro or nano SIM card, use a
SIM card adapter that fits properly in the mini SIM
card slot.
Note 2: Make sure the SIM card is inserted correctly
to avoid damaging the pins.

@ (D Nehmen Sie die Abdeckung ab. Dricken Sie die
Metallverriegelung im SIM-Steckplatz nach unten, um

die Sperre aufzuheben. Heben Sie dann den Riegel an.

@ Legen Sie die Mini-SIM-Karte vorsichtig in den
SIM-Kartensteckplatz ein.
Hinweis 1: Wenn Sie tUber eine Micro- oder
Nano-SIM-Karte verfligen, verwenden Sie einen
SIM-Kartenadapter, der ordnungsgemdf3 in den
Mini-SIM-Kartensteckplatz passt.
Hinweis 2: Vergewissern Sie sich, dass die SIM-Karte
richtig eingelegt ist, um eine Beschadigung der Stifte
zu vermeiden.

@ @ Retire la tapa. Presione el pestillo de metal en la
ranura SIM hacia abajo para liberar el blogueo.
Luego levante el pestillo.

@ Introduzca cuidadosamente la tarjeta Mini SIM

en la ranura para tarjeta SIM.
Nota 1: Si tiene una tarjeta micro o nano SIM, use
un adaptador de tarjeta SIM que se ajuste
adecuadamente en la ranura para tarjeta mini SIM.
Nota 2: Asegurese de que la tarjeta SIM se introduce
correctamente para evitar dafar los contactos.

@ @ Release the latch to secure the SIM card and push
itup.
To insert a micro SD memory card, repeat steps 1to
3 in the micro SD card slot.
@ Carefully insert the battery and replace the lid of
the WAH7601.

@ (3) Lésen Sie die Verriegelung, um die SIM-Karte zu
sichern, und drtcken Sie sie nach oben.
Wiederholen Sie zum Einsetzen einer Micro
SD-Speicherkarte die Schritte 1 bis 3 im Micro
SD-Kartensteckplatz.

(@) Setzen Sie den Akku vorsichtig ein und decken Sie
den WAH7601 mit der Abdeckung ab.

@ @ Libere el pestillo para asegurar la tarjeta SIM y
empujela hacia arriba.
Para introducir una tarjeta de memoria micro SD,
repita los pasos 1a 3 en la ranura para tarjeta micro
SD.
@ Introduzca cuidadosamente la bateria y vuelva a
colocar la tapa del WAH7601.

D ©® Press the power button and release the button when
Signal LED comes on.
@ Check that the WAH7601 is successfully connected
to a mobile network.
Note: Your SIM card must have an active mobile
data plan.

(13 © Dricken Sie einfach die Ein/Aus-Taste und lassen
Sie sie los, wenn die Signalleuchte aufleuchtet.
® Uberprifen Sie, ob der WAH7601 erfolgreich
mit dem Mobilfunknetz verbunden ist.
Hinweis: lhre SIM-Karte muss Uber einen
aktiven Mobilfunkdatentarif verfugen.

@ @ Presione el botdn de Encendido y suéltelo cuando
se encienda la sefal LED.
@ Compruebe que el WAH7601 se haya conectado
correctamente a la red movil.
Nota: Su tarjeta SIM debe tener un plan de datos
moviles activo.

Support Information
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@ @ Retirez le couvercle. Poussez le loquet métallique
du logement de la carte SIM vers le bas pour le
déverrouiller. Puis soulevez-le.

(2) Insérez soigneusement la carte Mini SIM dans le
logement pour carte SIM.
Remarque 1: Si vous disposez d'une carte micro ou
nano SIM, utilisez un adaptateur de carte SIM
s'insérant correctement dans le logement pour carte
Mini SIM.
Remarque 2 : Assurez-vous que la carte SIM est
correctement insérée pour éviter d'endommager les
broches.

m @ Rimuovere il coperchio. Premere il fermo metallico

nella fessura per la SIM per rilasciare il blocco.
@ Sollevare quindi il fermo.

Inserire con attenzione la scheda mini SIM nella sua
fessura.
Nota 1: Se si dispone di una scheda SIM Micro o Nano,
utilizzare un adattatore per scheda SIM per inserirla
correttamente nello slot Mini SIM.
Nota 2: Assicurarsi che la scheda SIM sia inserita
correttamente per evitare di danneggiare i contatti.

m @ Fjern ldget. Tryk metalldsen, i SIM-kortdbningen,
ned for at udlese Idsen. Loft herefter Iasen.

(2) Indszet forsigtigt mini-SIM-kortet i SIM-kort&bningen.
Bemeerkning 1: Hvis du har et micro- eller et
nano-SIM-kort, brug en SIM-kortadapter der passer
ind i mini-SIM-kortabningen.

Bemeerkning 2: Serg for, at SIM-kortet er indsat
korrekt for at undgd at beskadige kontakterne.

@ @ Libérez le loquet pour fixer la carte SIM et poussez-le
vers le haut.
Pour insérer une carte mémoire micro SD, répétez
les étapes 1a 3 dans le logement pour carte micro
SD.
(@) Insérez soigneusement la batterie et replacez le
couvercle du WAH7601.

G (3 Rilasciare il fermo per bloccare la scheda SIM e
spingerlo verso l'alto.
Per inserire una scheda di memoria micro SD,
ripetere i passi dall'l al 3 nella fessura per la scheda
micro SD.
(@) Inserire con attenzione la batteria e sostituire il
coperchio del WAH7601.

@ (3 Friger l&sen for at sikre SIM-kortet og skub det op.
For at indseette et micro-SD-hukommelseskort
gentag trinnene 1til 3 i micro-SD-kortdbningen.

@ Indseet forsigtigt batteriet og genplacer WAH7601's
lag.

(@) © Appuyez sur le bouton d'alimentation et relachez-le
lorsque le voyant LED s'allume.
(©) vérifiez que le WAH7601 est correctement connecté
au réseau mobile.
Remarque : Votre carte SIM doit avoir un forfait
d'échange de données (forfait data) actif.

G @ Premere il pulsante di accensione e tenerlo premuto
fino a quando il LED non si accende.
(&) Controllare che il WAH7601 sia connesso alla rete
mobile.
Nota: La scheda SIM deve avere un piano per dati
mobili attivo.

@ @ Tryk pd& stremknappen og slip den ndr signal-LED'en
teendes.
() Kontroller, at WAH7601 er korrekt tilsluttet til
mobilnetvaerket.
Bemaerk: Dit SIM-kort skal have en aktiv
mobildataplan.
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Charge your WAH7601

LED Behavior

4 LEDs Indicator Table

T | Amber On - Battery half charged
le\ll\II\II\IIIIIIIIIII\II\II\II\II\II\I\IIIIII O Blinking - Charging
S r > Power Blue On - Battery fully charged
S0 28 Sonors,bemort g e eteormididal . Red On - Battery charge low
socket @
WiFi 246 A Avoid contact with liquid; E Blue On - New SMS received
Wi-Fi Name: Zyxel_**** handle with care. SMS
= Blue On - 2.4G Wi-Fi is ready
a 2.f|e ) Slow Blinking - Wi-Fi connection in progress
e Using WPS Wi-Fi Fast Blinking - Wi-Fi connection using WPS in progress
Blue On - LTE connected
Blinking - No LTE connection
within Green On - 3G connected
@ 2 minutes []["] Blinking - No 3G connection
Signal Purple  On - 2G connected
% Blinking - No 2G connection
> Red On - Attempted to connect to a cellular provider’s network, but
= failed. Or system failure.
@ Remove the lid to find the Wi-Fi Name (SSID) and @ Use the included power adapter to connect the Trou bIeShOOting disable the WAH760Ts wireless network.

Key of the WAH7601. On the device to be
connected, find the appropriate SSID and then
enter the key to establish a wireless connection
with the WAH7601.

If your client supports WPS, enable it. Within 2
minutes, press the WPS button on the WAH7601
to establish the WPS connection.

[ DE) Entfernen Sie die hintere Abdeckung, um den
WLAN-Namen (SSID) und das Passwort des
WAH7601 zu erfahren. Suchen sie im zu
verbindenden Gerdt die entsprechende
SSID#und geben Sie dann das Passwort ein, um
eine drahtlose Verbindung zum WAH7601
herzustellen.

Wenn Ihr Client WPS unterstitzt, aktivieren Sie
dieses. Driicken Sie innerhalb von 2 Minuten die
WPS-Taste des WAH7601, um die WPS-Verbind-
ung herzustellen.

@ Retire la tapa para encontrar el nombre de la
red Wi-Fi (SSID) y la clave del WAH7601. En el
dispositivo que se va a conectar, localice el SSID
adecuado y a continuacidn introduzca la clave
para establecer una conexion inaldmbrica con
el WAH7601.

Si su cliente admite WPS, habilitelo. Dentro de un
plazo de 2 minutos, presione el botén WPS en el
WAH7601 para establecer la conexion WPS.

WAH7601to an appropriate power source or a
computer's USB port

@ Verwenden Sie das mitgelieferte Netzteil, um den
WAH7601 an eine Steckdose oder einen.

() Utilice el adaptador de corriente incluido para conectar
el WAH7601 a una fuente de alimentacion adecuada o
al puerto USB de un ordenador.

Problem:

| am connected to the WAH7601 but cannot access

the Internet.

Possible solutions:

Log into the Web Configurator (http://192.168.1.1)

using the Username (admin) and Password

(Default: 1234). Make sure your computer has an IP

address in the same subnet as the WAH7601. If your

WAH7601 is using the default IP address, then your

computer should have an IP address from

192.168.1.2 to 192.168.1.254. See your computer help.

Check if

- your SIM card's account is valid and has an active

data plan.

- your data plan has not reached its limit.

- you correctly inserted the SIM card into the SIM

card slot.

- you are in the ISP's coverage area.

- your mobile access information (such as APN) is

entered correctly. You can check this in the Web

Configurator (http://192.168.1.1).

Problem:

| cannot connect to the WAH7601 wireless network.

Possible solutions:

1. Make sure the wireless network is enabled. Press
the WPS button for 5 seconds to enable or

Make sure you use the correct Wi-Fi Name and
Key to connect.

. Remove the lid. Press the reset button for 5

seconds and release it. After a few seconds, the
Signal LED blinks red and then the Power LED
lights green.

(FR) Retirez le couvercle pour identifier le nom Wi-Fi
(SSID) et la clé du WAH7601. Sur I'appareil &
connecter, trouvez le SSID approprié, puis entrez
la clé pour établir la connexion sans fil avec le
WAH7601.

Si votre appareil prend en charge la fonction
WPS, activez-la. Dans les 2 minutes qui suivent,
appuyez sur le bouton WPS du WAH7601 pour
établir la connexion WPS.

Rimuovere il coperchio per trovare il nome del
Wi-Fi (SSID) e la password del WAH7601. Una
volta che il dispositivo & connesso, trovare la
SSID corrispondente e inserire la password per
stabilire una connessione senza cavo col
WAH7601.

Se il vostro client supporta il WPS, abilitarlo.
Entro due minuti, premere il pulsante WPS sul
WAH7601 per attivare la connessione WPS.

m Fjern laget for at finde Wi-Fi-navnet (SSID) og
WAH7601's negle. Find det korrekte SSID pd den
enhed der skal tilsluttes og indtast neglen for at
etablere en tradles forbindelse til WAH7601.

Hvis din klient understaotter WPS, aktivér det.
Tryk p&d WPS-knappen pd WAH7601, inden for 2
minutter, for at etablere WPS-forbindelsen.

(&) Utilisez 'adaptateur secteur fourni pour connecter le
WAH7601 & une source d'alimentation appropriée ou au
port USB d'un ordinateur.

Usare l'adattatore di alimentazione incluso nella
confezione per connettere il WAH7601 ad una presa
elettrica o alla porta USB di un computer.

@ Brug den medfelgende stremadapter til at tilslutte
WAH7601 til en egnet stikkontakt eller til en computers
USB-port.
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@ (D Verwijder het deksel. Druk de metalen klink in de
SIM gleuf naar beneden om te ontgrendelen. Doe
dan het klepje omhoog.

(2 Plaats de Mini SIM-kaart voorzichtig in de
SIM-kaartgleuf.
Opmerking 1: Als je een Micro of Nano SIM-kaart
hebt, gebruik dan een SIM-kaartadapter die op
juiste wijze in de Mini SIM Kaartgleuf past.
Opmerking 2: Zorg ervoor dat de SIM-kaart juist is
geplaatst om schade aan de pinnen te voorkomen.

@ () Fjern lokket. Skyv metalll&sen inn i SIM-sporet for &
frigjere den. Laft Idsen.

(2) sett det lille SIM-kortet forsiktig inn i SIM-kortsporet.
Merknad 1: Hvis du har et mikro- eller nano-SIM-kort,
bruker du en SIM-kortadapter for at det skal passe
riktig inn i mini-SIM-kortsporet.

Merknad 2: Serg for at SIM-kortet er riktig plassert
for & unngd skade pd tappene.

m @ Irrota laitteen kansi. Avaa SIM-korttipaikan lukitus
painamalla korttipaikan metallista salpaa alaspdin.
Nosta salpa sitten ylos.

(2) Aseta minikokoinen SIM-kortti varovasti
SIM-korttipaikkaan.
Huomautus 1: Jos sinulla on mikro- tai nanokokoinen
SIM-kortti, aseta kortti ensin minikokoiseen
SIM-korttisovittimeen.
Huomautus 2: Varmista, ettd SIM-kortti on asetettu
korttipaikkaan oikein, jotta koskettimet eivat
vahingoitu.

INONE)

@D o6

Ontgrendel de klink om de SIM-kaart te plaatsen en
druk deze omhoog.

Om een Micro SD geheugenkaart te plaatsen,
herhaal stappen 1tot 3 in de Micro SD kaartgleuf.
Plaats de batterij voorzichtig en vervang de klep
van de WAH7601.

Frigjer lasen for & sikre SIM-kortet og skyve det
opp.

Hvis du skal sette inn et mikro-SD-minnekort,
gjentar du trinn 1til 3 i mikro-SD-kortsporet.
Sett inn batteriet forsiktig og sett pd lokket p&
WAH7601 igjen.

Lukitse SIM-kortti paikalleen avaamalla salpa ja
tyontamalla sita ylospdin.

Jos haluat asentaa laitteeseen Micro

SD -muistikortin, toista vaiheet 1-3 Micro

SD -korttipaikassa.

Aseta akku varovasti paikalleen ja aseta
WAH7601:n kansi takaisin paikalleen.

T 5 Druk op de Power-knop en laat deze los wanneer de
Signal LED inschakelt.
(®) Controleer of de WAH7601 is verbonden met het
mobiele netwerk.
Opmerking: De SIM-kaart hoort een actief mobiel
data-abonnement te hebben.

@ @ Trykk pd streamknappen og slipp den nér
signallampen tennes.
@ Sjekk om WAH7601 har koblet seg til mobilnettverket.
Merk: SIM-kortet md ha et gyldig
mobildataabonnement.

m @ Paina virtapainiketta ja pid& painike painettuna,
kunnes Signal-merkkivalo syttyy.

@ Tarkista, onko WAH7601 muodostanut yhteyden
matkapuhelinverkkoon onnistuneesti.
Huomautus: SIM-kortilla on oltava aktiivinen
mobiilidataliittyma.

Support Information

EU

B https://www.zyxel.com/service-provider/global/
en/tech-support

See the User's Guide at
https://www.zyxel.com/service-provider/ for more
information, including customer support and safety
warnings.

EU Importer
Zyxel Communications A/S
Gladsaxevej 378, 2. th. 2860 Seborg, Denmark

Copyright © 2025 Zyxel Communications Corp.
All Rights Reserved.

EAL

@ @ Ta bort locket. Tryck metalldset neddt i

SIM-kortsfacket fér att 6ppna laset. Lyft pd Idset.
@ Tryck forsiktigt in mini-SIM-kortet i SIM-kortsfacket.

OBS. 1: Om du anvander ett micro- eller
nano-SIM-kort, anvéand en SIM-kortsadapter som
passar korrekt i mini-SIM-kortsfacket.
OBS. 2: Kontrollera att SIM-kortet @r korrekt insatt
for att undvika skada pé piggarna.

(1 sundejte kryt. Stisknutim kovové zdpadky
pFihradky pro SIM kartu smérem dold uvolnéte
zdmek. Pak zvednéte zdpadku.

@ Opatrné vlozte mini SIM kartu do prihradky pro SIM
kartu.
Pozn. 1: Pokud mdte mikro nebo nano SIM kartu, je
potfeba pro sprdvné usazeni karty do prihrdadky
pouzit adaptér.
Pozn. 2: Ujistéte se, Ze je SIM karta sprdavné vlozena,
aby nedoslo k poskozeni kontaktd.

@ @ Tavolitsa el a fedelet. Nyomja le a SIM-kdrtya
foglalatdn lévé fém reteszt a kiolddshoz. Majd emelje
fel a reteszt.

@ Ovatosan helyezze a Mini SIM-kdrtydt a
SIM-kdtyatartéba.
1. megjegyzés: Ha Micro vagy Nano SIM-kartydval
rendelkezik, haszndljon a Mini SIM-kdrtyatartéhoz
alkalmas SIM-kdrtyaadaptert.
2. megjegyzeés: Ellendrizze, hogy a SIM-kartya
megfeleléen van-e behelyezve, hogy elkerilje a tik
sérilését.

[ SE N©O)

CZ JO)

(HU J©)

Oppna l@set for att sdkra SIM-kortet och tryck det
uppdt.

For att sdtta i ett mikro-SD-minneskort, upprepa
steg 1till 3 i mikro-SD-kortfacket.

Satt forsiktigt i batteriet och satt tillbaka locket
p& WAH7601.

Uvolnénim zdpadky zajistéte SIM kartu a zatlacte
ji nahoru.

Chcete-li vlozit pamétovou kartu mikro SD,
postupujte podle krokd 1-3 a vlozte ji do pFihradky
pro karty mikro SD.

Opatrné vlozte baterii a nasadte kryt zarizeni
WAH7601.

Engedje el a reteszt a SIM-kartya régzitéséhez, és
nyomja fel.

Micro SD memdriakdrtya behelyezéséhez ismételje
meg az 1-3. [épést a Micro SD-karytafoglalatban.
Ovatosan helyezze be az elemet, majd tegye vissza
a WAH7601 fedelét.

@ @ Tryck och hall ner strémknappen och slapp nar
signallysdioden tands.
(® Kontrollera att WAH7601 har anslutits till det mobila
natverket.
Obs: Ditt SIM-kort mdste ha en aktiv mobildataplan.

@ @ Stisknéte tlac¢itko napdjeni a uvolnéte je, jakmile se
zapne LED kontrolka signdlu.
@ Zkontrolujte, zda je zarizeni WAH7601 pFipojeno k
mobilni siti.
Pozndmka: SIM karta musi mit aktivni predplatné
mobilnich dat.

G ® Nyomja meg a fékapcsoldt, majd engedie el, ha a
LED jelzés bekapcsolt.
(©®) Ellendrizze, hogy a WAH7601 sikeresen
csatlakozott-e a mobilhdlézathoz.
Megjegyzés: A SIM-kdrtydhoz aktiv mobil
adatcsomag-eldfizetésnek kell tartoznia.
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Charge your WAH7601

LED Behavior

4 LEDs Indicator Table

= El \ Green  On - Starting up
LTI _ | Amber On - Battery half charged
L O = — O Blinking - Charging
e e S < r 4 I Power Blue  On - Battery fully charged
‘ " Red On - Battery charge low
v socket
W"F'<2'4G A Avoid contact with liquid; IZI Blue On - New SMS received
Wi-Fi Name: Zyxel_**** handle with care. SMS
3 Blue On - 2.4G Wi-Fi is ready
L)
@ m 2.4G Slow Blinking - Wi-Fi connection in progress
G Using WPS Wi-Fi Fast Blinking - Wi-Fi connection using WPS in progress
\ Blue On - LTE connected
\ Blinking - No LTE connection
within -~ Green  On - 3G connected
2 minutes o Ul]l] Blinking - No 3G connection
Signal Purple On - 2G connected
Blinking - No 2G connection
'S Red On - Attempted to connect to a cellular provider’s network, but
R — failed. Or system failure.
B o . disable the WAH7601's wireless network.
[(NL) Verwijder de klep om de Wi-Fi Naam (SSID) en ™ Gebruik de meegeleverde stroomadapter om de Trou bIeShOOtlng

de Sleutel van de WAH7601 te vinden. Om het
apparaat te verbinden, vind de juiste SSID en
voer de sleutel in om een contactloze verbinding
in te stellen met de WAH7601.

Als jouw cliént WPS ondersteunt, schakel deze
dan in. Druk binnen 2 minuten op de WPS knop
op de WAH7601 om de WPS-verbinding in te
stellen.

(NO] Ta av lokket for & finne Wi-Fi-navnet (SSID) og
nekkelen til WAH7601. Finn frem til den aktuelle
SSIDen pd enheten som skal kobles til, og angi
nekkelen for & etablere en tradles tilkobling med
WAH7601.

Hvis klienten statter WPS, aktiverer du det. Innen

2 minutter trykker du p&d WPS-knappen p&
WAH7601 for & etablere WPS-tilkoblingen.

[ F1 ] Voit tarkistaa WAH7601:n langattoman verkon
tunnuksen (SSID) ja verkkoavaimen irrottamalla
kannen. Voit muodostaa langattoman
verkkoyhteyden laitteeseen valitsemalla oikean
verkkotunnuksen ja ndgppdilemalld verkkoavai-
men.

Jos liitettdva laite tukee WPS-yhteyttd, ota
yhteys kayttéon. Muodosta sitten WPS-yhteys
painamalla WAH7601:n WPS-painiketta kahden
minuutin kuluessa.

WAH7601 te verbinden met een stopcontact of een
USB-poort van een computer.

@ Bruk den medfglgende stremadapteren hvis du ansker
& koble WAH7601 til et stremuttak eller en datamaskins
USB-port.

@D Vvoit liittad laitteen séhkdpistokkeeseen tai tietokoneen
USB-porttiin laitteen mukana toimitetulla
virtasovittimella.

Problem:

I am connected to the WAH7601 but cannot access

the Internet.

Possible solutions:

Log into the Web Configurator (http://192.168.1.1)

using the Username (admin) and Password

(Default: 1234). Make sure your computer has an IP

address in the same subnet as the WAH7601. If your

WAH7601 is using the default IP address, then your

computer should have an IP address from

192.168.1.2 t0 192.168.1.254. See your computer help.

Check if

- your SIM card's account is valid and has an active

data plan.

- your data plan has not reached its limit.

- you correctly inserted the SIM card in the SIM

card slot.

- you are in the ISP's coverage area.

- your mobile access information (such as APN) is

entered correctly. You can check this in the Web

Configurator (http://192.168.1.1).

Problem:

| cannot connect to the WAH7601 wireless network.

Possible solutions:

1. Make sure the wireless network is enabled. Press
the WPS button for 5 seconds to enable or

Make sure you use the correct Wi-Fi Name and
Key to connect.

. Remove the lid. Press the reset button for 5

seconds and release it. After a few seconds, the
Signal LED blinks red and then the Power LED
lights green.

a Ta bort locket fér att hitta Wi-Fi-namnet (SSID)
och nyckeln till WAH7601. P& enheten som ska
anslutas, hitta motsvarande SSID och ange
ddarefter nyckeln fér att uppratta en tradlos
anslutning till WAH7601.

Om klienten stéder WPS, aktivera den. Inom 2
minuter, tryck p&d WPS-knappen p& WAH7601 for
att uppratta WPS-anslutningen.

(cz] Pokud chcete zjistit ndzev Wi-Fi (SSID) a kli¢
zarizeni WAH7601, sundejte kryt. Na pfipojo-
vaném zarizeni vyhledejte prislusné SSID a pak
zadejte kli¢. Tim nastavite bezdrdtové pripojeni
se zafrizenim WAH7601.

Pokud vas klient podporuje WPS, aktivujte je. Do
2 minut stisknéte na zafizeni WAH7601 tladitko
WPS, aby doslo k navdazdni pripojeni WPS.

(HU] Tavolitsa el a fedelet a Wi-Fi-nevek (SSID) és a
WAH7601 kédjanak megkereséséhez. A
csatlakoztatni kivant eszk6zon keresse meg a
megfelelé SSID-t, majd irja be a kodot a
WAH7601 készulékhez vald vezeték nélkuli
csatlakozdshoz.

Ha az tgyfél rendelkezik WPS-tdmogatdssal,
engedélyezze azt. 2 percen belll nyomja meg a
WAH7601 WPS-gombjat a WPS-kapcsolat
|étrehozdsdhoz.

G Anvand den medfsljande nétadaptern fér att ansluta
WAH7601 till ett eluttag eller till en dators USB-port.

@ Pomoci dodaného adaptéru napdjeni pripojte zarizeni
WAH7601 k vhodnému zdroji elektrické energie nebo
pocitac¢ovému USB portu.

(G¥) Haszndlja a mellékelt elektromos hdlézati adaptert a

WAH7601 készulék fali csatlakozéhoz vagy a szamitogép

USB-portjdhoz térténd csatlakoztatdsdhoz.
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@ Zdejmij pokrywe. Nacisnij metalowqg zasuwke w
gniezdzie SIM, aby zwolni¢ blokade. Nastepnie
podnies zasuwke.

(2) Uwaznie umies¢ karte mini SIM w gniezdzie karty
SIM.
Uwaga 1: Jezeli posiadasz karte micro lub nano SIM,
uzyj adaptera karty SIM, ktéry pasuje do gniazda
karty mini SIM.
Uwaga 2: Upewnij sig, czy karta SIM zostata
umieszczona poprawnie, aby unikngé¢ uszkodzenia
ztqcz.

@ @ Scoateti capacul. Apdsati dispozitivul de inchidere
din fanta pentru SIM pentru a elibera dispozitivul de
blocare. Apoi ridicati dispozitivul de inchidere.

@ Introduceti cu atentie cartela mini SIM in fanta
corespunzdtoare.
Nota 1: Dacd aveti o carteld micro SIM sau nano SIM,
utilizati un adaptor pentru cartela SIM care se
potriveste corect in fanta pentru cartela mini SIM.
Nota 2: Asigurati-vé cd ati introdus corect cartela
SIM pentru a evita deteriorarea pinilor.

@ (1) Demontujte kryt. Kovovt zapadku v Strbine na kartu

SIM zatla¢te smerom nadol, ¢im uvolnite zamok.
Potom zdpadku zdvihnite.

@ Opatrne vlozte kartu mini SIM do $trbiny na kartu
SIM.
Pozndmka 1: Ak mdte kartu micro SIM alebo nano
SIM, pouzite adaptér na kartu SIM, ktory je vhodny
na vlozenie do $trbiny na kartu mini SIM.
Pozndamka 2: Kartu SIM vlozte sprdvnym spdsobom,
aby nedoslo k poskodeniu kontaktov.

@ @ CHumuTe KPbILLKY. HaXMUTe Ha MeTannnyeckyro
3alenky B rHesge SIM-kapTbl, UTO6bI ee
pa36noknpoBaTb. MogHNUMMTE 3aLLenKy.

@ OCTOpOXHO BCTaBbTe KapTy mini SIM B rHe3a0
SIM-KapTbl.
Mpymvevarve 1: Ecany Bac kapTa micro SIM nan nano
SIM, ncnonb3yrite agantep SIM-kapTbl Ans ee
NpPaBWIbHOM YCTaHOBKYM B rHe3/0 KapTbl mini SIM.
[Mprmeyarye 2: SIM-KapTy ciejyeT ycTaHaBAnBaTb
NpaBW/IbHO, YTO6bLI He NOBPeANTL KOHTAKTbI.

m (3 zwolnij zasuwke, aby zabezpieczy¢ karte SIM i jg
wepchngc.

Aby wiozy¢ karte pamigci micro SD, powtorz kroki 1
do 3 dla gniazda karty micro SD.

@ Ostroznie wtéz baterig i zatdz pokrywe urzgdzenia
WAH7601.

(G @ Eliberati dispozitivul de inchidere pentru a fixa
cartela SIM si impingeti-o in sus.
Pentru a introduce un card de memorie micro SD
repetati pasii de la 1la 3 pentru fanta cardului micro
SD.
@ Introduceti cu atentie bateria si puneti la loc
capacul WAH7601.

@ @ Uvolnenim zdpadky zaistte kartu SIM a zatlacte ju
nahor.
Ak chcete vlozit pamdatovu kartu micro SD,
postupujte podla krokov 1az 3 a vlozte ju do $trbiny
na kartu micro SD.
@ Opatrne vlozte batériu a nasadte kryt zariadenia
WAH7601.

@ ® Nacisénij przycisk Power (Zasilanie) i zwolnij go, gdy
wiqgczy sig kontrolka Sygnatu.
@ Sprawdz, czy urzgdzenie WAH7601 zostato pomysinie
podtgczone do sieci komdrkowej.
Uwaga: Twoja karta SIM musi posiadac¢ aktywny plan
transmisji komaorkowej.

@ () Apésati butonul Alimentare si eliberati-I atunci cand
indicatorul cu LED se aprinde.
(©) Verificati dacd WAH7601 s-a conectat cu succes la
reteaua mobild.
Note: Cartela dumneavoastrd SIM trebuie s& aibd un
plan de date mobile activ.

& @ Stlacte tlacidlo napdjania Power a po rozsvieteni
LED indikdtora signdlu Signal ho uvolnite.
® Skontrolujte, ¢i sa zariadenie WAH7601 Uspesne
pripojilo k mobilnej sieti.
Pozndmka: Vasa karta SIM musi byt kartou s
aktivnym pausdlom pre mobilné udaje.
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@ @ Odstranite pokrov. Pritisnite kovinski zapah v rezi

za kartico SIM navzdol, da sprostite blokado.
Dvignite zapah.

(2) Previdno vstavite kartico mini SIM v rezo za kartico
SIM.
Opomba 1: e imate mini mikro ali nano SIM,
uporabite adapter za kartico SIM, ki se prilega v rezo
za mini kartico SIM.
Opomba 2: Prepri¢ajte se, da je kartica SIM pravilno
vstavljena, da ne poskodujete pinov.

@ Kapagi ¢ikar. Kilidi agmak i¢in SIM yuvasindaki
metal mandali asagdi bastirin. Ardindan mandal
kaldirin.

@ Mini SIM karti SIM kart yuvasina dikkatlice yerlestirin.
Not 1: Mikro veya nano SIM kartiniz varsa, mini SIM
kart yuvasina tam olarak oturan bir SIM kart
adaptoru kullanin.

Not 2: Pimlerin zarar gérmemesi i¢in SIM kartin dogru
yerlestirildiginden emin olun.

@ (D CeaneTe kanaka. HaTvicHeTe MeTanHOTO kanave B

cnota 3a SIM kapTa, 3a Aa 0CBO60AMTE 3aK/THOUBAHETO.
Cnep ToBa MOBAUIHETE 3aKNHOYBALLMSA MEXaHU3BM.

@ BHumaTenHo noctasete MyvHW SIM kapTaTa B €10Ta 3a
SIM kaprTa.
benexka 1: AKo MaTe MUKpPO nan HaHo SIM kapTa,
n3nonssante agantep 3a SIM kapTa, KOITO e
npaBWIHO B CNOTa 3a MUHW SIM KapTa.
benexka 2: YBepere ce, ye SIM kapTaTa e noctaBeHa
npaBWHO, 3a Aa He NoBpeAnTe WMdTOoBETE.

@ Sprostite zapah in pritrdite kartico SIM ter ga
potisnite navzgor.
Ce zelite vstaviti pomnilnigko kartico mikro SD,
ponovite korake od 1do 3 za rezo za kartico mikro
SD.
@ Previdno vstavite baterijo in namestite pokrov za
WAH7601.

(3 SIM karti sabitlemek icin mandali serbest birakin ve
yukart itin.
Bir mikro SD hafiza karti takmak icin mikro SD kart
yuvasindaki 1ila 3 numarali adimlari tekrarlayin.
@ Pili dikkatlice yerlestirin ve WAH7601'i kapakla
kapatin.

@ () Ocso6ogeTe Kntouankara, 3a A4a 3akpenuTe SIM
KapTaTa v s u3byTaiite Harope.
3a Aa noctasuTe micro SD KapTa € nameT, noBTopeTe
CTbMKM 0T 10 3 B CJ1oTa 3a micro SD KapTa.
@ BHumaTenHo nocrasete 6aTepuaTa 1 cMeHeTe
Kanaka Ha WAH7601.

@ (3 OcBo6oauTe 3alLeNKy, UTO6LI 3abUKCMPOBaTh
SIM-kapTy, a 3aTeM NogHMMUTe eé BBepX.
Y106kl yCTaHOBUTL KapTy NamaTk micro SD B rHe3ao
KapTbl micro SD, nosTtopuTe warn 1-3.
@ OCTOPOXHO BCTaBbTE akKyMyNsaToOp 1 BEpHUTE
KpbiwKy WAH7601 Ha mecTo.

(SL ] (©) Pritisnite gumb za vklop in ga spustite, ko se prizge
signalna lu¢ka LED.
@ Preverite, ali je WAH7601 uspesno povezan z
mobilnim omrezjem.
Opomba: Vasa kartica SIM mora imeti aktivni nacrt
za mobilne podatke.

@3 © sadece Giig dugmesine basin ve sinyal 1sig1
yandiginda birakin.
(6) WAH7601in mobil aga basariyla baglanip
baglanmadigini kontrol edin.
Not: SIM kartinizin aktif bir mobil veri plani
olmalidir.

@ ® Hatuchete 6yTOHa 3a 3axpaHBaHe 1 ocBobogeTe,
KOraTo MHAMKaTOPBLT 3@ CUrHana ce BKIKUN.
MposepeTe gann WAH7601 e ycneLuHo cBbp3aH KbM
MobunHaTa Mpexa.
3abenexka: Bawwarta SIM kapTa TpsbBa Aa ma
aKTVMBEH MObUNeH MiaH 3a AaHHW.

D © HaxmunTe KHOMKY NUTaHNS, 11 KOTAa 3aropuUTCs
VHAVIKaTOP CUrHana, oTnycTuTe ee.
MpoBepbTe, yCTAHOBNEHO NV MOAK/IIOYEeHVEe
WAH7601 Kk MO61AbHOW ceTu.
MprmMeyaHve: TapndHbI NnaH Balleit SIM-kapTbl
[O/KEH 6bITb akTUBMPOBAH.
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Charge your WAH7601

LED Behavior

4 LEDs Indicator Table

% Green On - Starting up
> DOOOKKXXXXKXXK
AR mumn ! Amber  On - Battery half charged
v Q Blinking - Charging
e r »|© I Power Blue  On - Battery fully charged
e—— Red On - Battery charge low
socket
WiFi 2.4G . P
e ey & Avoid contact with liquid; E Blue On - New SMS received
Wi-Fi Name: Zyxel_ handle with care. SMS
3 Blue On - 2.4G Wi-Fi is ready
()
@ 2.4G Slow Blinking - Wi-Fi connection in progress
e Using WPS Wi-Fi Fast Blinking - Wi-Fi connection using WPS in progress
Blue On - LTE connected
Blinking - No LTE connection
@ within Green On - 3G connected
2 minutes |]|]I] Blinking - No 3G connection
Signal Purple  On - 2G connected
Blinking - No 2G connection
> Red On - Attempted to connect to a cellular provider’s network, but
failed. Or system failure.
- L - . disable the WAH7601's wireless network.
(pL] Zdejmij pokrywe, aby znalez¢ nazwe Wi-Fi (SSID) D uUzyj dotgczonego zasilacza, aby podtqczyé urzqdzenie Trou bIeShOOtlng 2 Make sure vou use the correct Wi-Fi Name and
i klucz urzqdzenia WAH7601. Znajdz odpowiedni WAH7601 do odpowiedniego zrédta zasilania lub portu Problem: ’ Y
SSID podtgczanego urzgdzenia, a nastepnie USB komputera. : Key to connect.
wpisz klucz w celu ustanowienia potgczenia I am connected to the WAH7601 but cannot access 3. Remove the lid. Press the reset button for 5

bezprzewodowego z WAH7601.

Jesli klient obstuguje standard WPS, aktywuj go.
W ciggu 2 minut nacisnij przycisk WPS na
urzgdzeniu WAH7601, aby ustanowic potgczenie
WPS.

@ Scoateti capacul pentru a gdsi numele Wi-Fi
(SSID) si codul pentru WAH7601. Pe dispozitivul
care urmeazd sd fie conectat, gdsiti SSID-ul
corespunzdtor si apoi introduceti codul pentru a
stabili o conexiune wireless cu WAH7601.

Dacd clientul dvs. acceptd WPS, activati-o. In
interval de 2 minute, apdsati butonul WPS de pe
WAH7601 pentru a stabili conexiunea WPS.

@ Demontujte kryt a pre zariadenie WAH7601

ndjdite ndzov Wi-Fi siete (Wi-Fi Name) (SSID)
a klu¢ (Key). V pripdjanom zariadeni ndjdite
spravny identifikator SSID a zadajte klu¢ na
vytvorenie bezdrétového spojenia so zariadenim
WAH7601.

Ak klient podporujte funkciu WPS, zapnite ju. Do
2 minut stlacte tlac¢idlo WPS na zariadeni
WAH7601 a vytvorte WPS spojenie.

@ Utilizati adaptorul de alimentare inclus pentru a
conecta WAH7601 la o surs& de alimentare adecvatd
sau la portul USB al unui computer.

@ Pomocou dodaného sietového adaptéra pripojte
zariadenie WAH7601 k vhodnému zdroju napdjania
alebo k portu USB na pocitaéi.

the Internet.
Possible solutions:

Log into the Web Configurator (http://192.168.1.1)
using the Username (admin) and Password

seconds and release it. After a few seconds, the
Signal LED blinks red and then the Power LED
lights green.

(Default: 1234). Make sure your computer has an IP
address in the same subnet as the WAH7601. If your
WAH7601 is using the default IP address, then your

computer should have an IP address from
192.168.1.2 to 192.168.1.254. See your computer help.

Check if

- your SIM card's account is valid and has an active

data plan.

- your data plan has not reached its limit.
- you correctly inserted the SIM card in the SIM

card slot.

- you are in the ISP's coverage area.

- your mobile access information (such as APN) is
entered correctly. You can check this in the Web
Configurator (http://192.168.1.1).

Problem:

| cannot connect to the WAH7601 wireless network.

Possible solutions:

1. Make sure the wireless network is enabled. Press
the WPS button for 5 seconds to enable or

Ta bort locket for att hitta Wi-Fi-namnet (SSID)
och nyckeln till WAH7601. P& enheten som ska
anslutas, hitta motsvarande SSID och ange
ddarefter nyckeln fér att uppratta en tradlds
anslutning till WAH7601.

Om klienten stéder WPS, aktivera den. Inom 2
minuter, tryck pd WPS-knappen p& WAH7601 for
att uppratta WPS-anslutningen.

WAH7601in Wi-Fi adi ve SIFREsini 6grenmek icin
arka kapagi ¢ikarin. Baska bir aygittan bu adi

(SSID) bulun ve WAH7601'e kablosuz olarak
baglanmak i¢in ANAHTARI girin.

Musteriniz WPS'yi destekliyorsa, etkinlestirin. WPS
baglantisini kurmak i¢in 2 dakika icinde WAH7601
Uzerindeki WPS digmesine basin.

(BG) Tavolitsa el a fedelet a Wi-Fi-nevek (SSID) és a
WAH7601 kédjanak megkereséséhez. A csatlakoz-
tatni kivant eszk6z6n keresse meg a megfelels
SSID-t, majd irja be a kodot a WAH7601
készllékhez valo vezeték nélkuli csatlakozdshoz.

Ha az tgyfél rendelkezik WPS-tdmogatdssal,
engedélyezze azt. 2 percen belul nyomja meg a
WAH7601 WPS-gombjdt a WPS-kapcsolat
létrehozdsdhoz.

@ CHUMUTE KPbILKY 1 HaranTe nms cetn Wi-Fi
(SSID) 1 ceTeBoV KtoY ycTpoiictBa WAH7601.
Haligute cooTBeTCTBYlOLEe ceTeBOe UMs (SSID)
Ha NoAK/Il0YaeMOM YCTPONiCTBe 1 BBeAUTE
ceTeBOW k04U Anst 6€CnpoBOAHOrO
noaxkntoyeHns K WAH7601.

EC/IU KNMeHTCKOe YCTPOCTBO noaaepkmsaeTt

WPS, Bkntounte pyHkumo WPS. [iBe MUHYTbI
yaepxuBariTe HaxaTtoli kHonky WPS Ha
WAH7601, 4to6bbl ycTaHOBUTE WPS-coeagnHeHume.

@ S priloZzenim adapterjem priklju¢ite WAH7601 na
ustrezen vir napajanja ali vrat USB ra¢unalnika.

@ WAH7601i bir prize veya bilgisayarin USB portuna
baglamak igin birlikte verilen gli¢ adaptorin kullanin.

(D Viznonssaiite BkItOUEHMS 3axpaHBaLL, aganTep, 3a Aa
cBbpxeTe WAH7601 KbM MNOAXOAALL USTOUHVK Ha
3axpaHBaHe 1Ay USB nopT Ha KOMMioTbpa.

(D Vicnonbayiite npunaraembiii agantep NUTaHNs Ans
nogkntoyeHns WAH7601 k cooTBeTCTBYyOLLEEMY
VCTOYHMKY NuTaHna uav USB-nopTy komnbloTepa.




